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Cursed [be] their anger, for [it was] fierce; and their wrath, for it was cruel: I will divide them in Jacob, and scatter
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And I will scatter you among the heathen, and will draw out a sword after you: and your land shall be desolate, 
and your cities waste.
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Speak unto Eleazar the son of Aaron the priest, that he take up the censers out of the burning, and scatter thou the 
fire yonder; for they are hallowed.

04_NUM_16_37 (2).html

http://www.ebibleverses.com/04_NUM/04_NUM_16/04_NUM_16_37/04_NUM_16_37.jpg


Audio Play 04_NUM_16_37

Speak unto Eleazar the son of Aaron the priest, that he take up the censers out of the burning, and scatter thou the 
fire yonder; for they are hallowed.

04_NUM_16_37 (3).html

http://www.ebibleverses.com/04_NUM/04_NUM_16/04_NUM_16_37/04_NUM_16_37.mp3


04_NUM_16_37

Speak unto Eleazar the son of Aaron the priest, that he take up the censers out of the burning, and scatter thou the 
fire yonder; for they are hallowed.

04_NUM_16_37 (4).html

http://www.ebibleverses.com/04_NUM/04_NUM_16/04_NUM_16_37/04_NUM_16_37.mp4


PDF Photo 04_NUM_16_37

Speak unto Eleazar the son of Aaron the priest, that he take up the censers out of the burning, and scatter thou the 
fire yonder; for they are hallowed.

04_NUM_16_37 (5).html

http://www.ebibleverses.com/04_NUM/04_NUM_16/04_NUM_16_37/04_NUM_16_37.pdf


Verse Studies 04_NUM_16_37

Speak unto Eleazar the son of Aaron the priest, that he take up the censers out of the burning, and scatter thou the 
fire yonder; for they are hallowed.

04_NUM_16_37 (6).html

http://www.ebibleverses.com/04_NUM/04_NUM_16/04_NUM_16_37/right.html


Verse Studies 04_NUM_16_37

Speak unto Eleazar the son of Aaron the priest, that he take up the censers out of the burning, and scatter thou the 
fire yonder; for they are hallowed.

04_NUM_16_37 (7).html

http://www.ebibleverses.com/04_NUM/04_NUM_16/04_NUM_16_37/right.html


04_NUM_16:37 Speak unto Eleazar the 22_SON_of Aaron the priest, that he take up the censers out of the 
burning, and scatter thou the fire yonder; for they are hallowed.

04_NUM_16_37.html



Photo JPG 05_DEU_04_27

And the LORD shall scatter you among the nations, and ye shall be left few in number among the heathen, 
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And the LORD shall scatter thee among all people, from the one end of the earth even unto the other; and there 
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I said, I would scatter them into corners, I would make the remembrance of them to cease from among men:
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For the LORD shall smite Israel, as a reed is shaken in the water, and he shall root up Israel out of this good land, 
which he gave to their fathers, and shall scatter them beyond the river, because they have made their groves, 
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Remember, I beseech thee, the word that thou commandedst thy servant Moses, saying, [If] ye transgress, I will 
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When he hath made plain the face thereof, doth he not cast abroad the fitches, and scatter the cummin, and cast in 
the principal wheat and the appointed barley and the rie in their place?
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And he spake unto the man clothed with linen, and said, Go in between the wheels, [even] under the cherub, and 
fill thine hand with coals of fire from between the cherubims, and scatter [them] over the city. And he went in in 
my sight.
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And I will scatter toward every wind all that [are] about him to help him, and all his bands; and I will draw out the
sword after them.

26_EZE_12_14 (2).html

http://www.ebibleverses.com/26_EZE/26_EZE_12/26_EZE_12_14/26_EZE_12_14.jpg


Audio Play 26_EZE_12_14

And I will scatter toward every wind all that [are] about him to help him, and all his bands; and I will draw out the
sword after them.

26_EZE_12_14 (3).html

http://www.ebibleverses.com/26_EZE/26_EZE_12/26_EZE_12_14/26_EZE_12_14.mp3


26_EZE_12_14

And I will scatter toward every wind all that [are] about him to help him, and all his bands; and I will draw out the
sword after them.

26_EZE_12_14 (4).html

http://www.ebibleverses.com/26_EZE/26_EZE_12/26_EZE_12_14/26_EZE_12_14.mp4


PDF Photo 26_EZE_12_14

And I will scatter toward every wind all that [are] about him to help him, and all his bands; and I will draw out the
sword after them.

26_EZE_12_14 (5).html

http://www.ebibleverses.com/26_EZE/26_EZE_12/26_EZE_12_14/26_EZE_12_14.pdf


Verse Studies 26_EZE_12_14

And I will scatter toward every wind all that [are] about him to help him, and all his bands; and I will draw out the
sword after them.

26_EZE_12_14 (6).html

http://www.ebibleverses.com/26_EZE/26_EZE_12/26_EZE_12_14/right.html


Verse Studies 26_EZE_12_14

And I will scatter toward every wind all that [are] about him to help him, and all his bands; and I will draw out the
sword after them.

26_EZE_12_14 (7).html

http://www.ebibleverses.com/26_EZE/26_EZE_12/26_EZE_12_14/right.html


26_EZE_12:14 And I will scatter toward every wind all that [are] about him to help him, and all his bands; and I 
will draw out the sword after them.

26_EZE_12_14.html



Photo JPG 26_EZE_12_15

And they shall know that I [am] the LORD, when I shall scatter them among the nations, and disperse them in the 
countries.
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I lifted up mine hand unto them also in the wilderness, that I would scatter them among the heathen, and disperse 
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And I will scatter thee among the heathen, and disperse thee in the countries, and will consume thy filthiness out 
of thee.
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And I will make the land of Egypt desolate in the midst of the countries [that are] desolate, and her cities among 
the cities [that are] laid waste shall be desolate forty years: and I will scatter the Egyptians among the nations, and 
will disperse them through the countries.
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He cried aloud, and said thus, Hew down the tree, and cut off his branches, shake off his leaves, and scatter his 
fruit: let the beasts get away from under it, and the fowls from his branches:
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He shall enter peaceably even upon the fattest places of the province; and he shall do [that] which his fathers have 
not done, nor his fathers' fathers; he shall scatter among them the prey, and spoil, and riches: [yea], and he shall 
forecast his devices against the strong holds, even for a time.
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not done, nor his fathers' fathers; he shall scatter among them the prey, and spoil, and riches: [yea], and he shall 
forecast his devices against the strong holds, even for a time.
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Verse Studies 27_DAN_11_24

He shall enter peaceably even upon the fattest places of the province; and he shall do [that] which his fathers have 
not done, nor his fathers' fathers; he shall scatter among them the prey, and spoil, and riches: [yea], and he shall 
forecast his devices against the strong holds, even for a time.
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27_DAN_11:24 He shall enter peaceably even upon the fattest places of the province; and he shall do [that] which
his fathers have not done, nor his fathers' fathers; he shall scatter among them the prey, and spoil, and riches: 
[yea], and he shall forecast his devices against the strong holds, even for a time.
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And I heard the man clothed in linen, which [was] upon the waters of the river, when he held up his right hand and
his left hand unto heaven, and sware by him that liveth for ever that [it shall be] for a time, times, and an half; and 
when he shall have accomplished to scatter the power of the holy people, all these [things] shall be finished.
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And I heard the man clothed in linen, which [was] upon the waters of the river, when he held up his right hand and
his left hand unto heaven, and sware by him that liveth for ever that [it shall be] for a time, times, and an half; and 
when he shall have accomplished to scatter the power of the holy people, all these [things] shall be finished.
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And I heard the man clothed in linen, which [was] upon the waters of the river, when he held up his right hand and
his left hand unto heaven, and sware by him that liveth for ever that [it shall be] for a time, times, and an half; and 
when he shall have accomplished to scatter the power of the holy people, all these [things] shall be finished.
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And I heard the man clothed in linen, which [was] upon the waters of the river, when he held up his right hand and
his left hand unto heaven, and sware by him that liveth for ever that [it shall be] for a time, times, and an half; and 
when he shall have accomplished to scatter the power of the holy people, all these [things] shall be finished.
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And I heard the man clothed in linen, which [was] upon the waters of the river, when he held up his right hand and
his left hand unto heaven, and sware by him that liveth for ever that [it shall be] for a time, times, and an half; and 
when he shall have accomplished to scatter the power of the holy people, all these [things] shall be finished.
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And I heard the man clothed in linen, which [was] upon the waters of the river, when he held up his right hand and
his left hand unto heaven, and sware by him that liveth for ever that [it shall be] for a time, times, and an half; and 
when he shall have accomplished to scatter the power of the holy people, all these [things] shall be finished.

27_DAN_12_07 (7).html

http://www.ebibleverses.com/27_DAN/27_DAN_12/27_DAN_12_07/right.html


27_DAN_12:07 And I heard the man clothed in linen, which [was] upon the waters of the river, when he held up 
his right hand and his left hand unto heaven, and sware by him that liveth for ever that [it shall be] for a time, 
times, and an half; and when he shall have accomplished to scatter the power of the holy people, all these [things] 
shall be finished.
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Thou didst strike through with his staves the head of his villages: they came out as a whirlwind to scatter me: their
rejoicing [was] as to devour the poor secretly.
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Thou didst strike through with his staves the head of his villages: they came out as a whirlwind to scatter me: their
rejoicing [was] as to devour the poor secretly.
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Thou didst strike through with his staves the head of his villages: they came out as a whirlwind to scatter me: their
rejoicing [was] as to devour the poor secretly.
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Thou didst strike through with his staves the head of his villages: they came out as a whirlwind to scatter me: their
rejoicing [was] as to devour the poor secretly.
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Thou didst strike through with his staves the head of his villages: they came out as a whirlwind to scatter me: their
rejoicing [was] as to devour the poor secretly.
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Thou didst strike through with his staves the head of his villages: they came out as a whirlwind to scatter me: their
rejoicing [was] as to devour the poor secretly.
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35_HAB_03:14 Thou didst strike through with his staves the head of his villages: they came out as a whirlwind to
scatter me: their rejoicing [was] as to devour the poor secretly.
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Then said I, What come these to do? And he spake, saying, These [are] the horns which have scattered Judah, so 
that no man did lift up his head: but these are come to fray them, to cast out the horns of the Gentiles, which lifted 
up [their] horn over the land of Judah to scatter it.
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Then said I, What come these to do? And he spake, saying, These [are] the horns which have scattered Judah, so 
that no man did lift up his head: but these are come to fray them, to cast out the horns of the Gentiles, which lifted 
up [their] horn over the land of Judah to scatter it.
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Then said I, What come these to do? And he spake, saying, These [are] the horns which have scattered Judah, so 
that no man did lift up his head: but these are come to fray them, to cast out the horns of the Gentiles, which lifted 
up [their] horn over the land of Judah to scatter it.
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Then said I, What come these to do? And he spake, saying, These [are] the horns which have scattered Judah, so 
that no man did lift up his head: but these are come to fray them, to cast out the horns of the Gentiles, which lifted 
up [their] horn over the land of Judah to scatter it.
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Then said I, What come these to do? And he spake, saying, These [are] the horns which have scattered Judah, so 
that no man did lift up his head: but these are come to fray them, to cast out the horns of the Gentiles, which lifted 
up [their] horn over the land of Judah to scatter it.
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Then said I, What come these to do? And he spake, saying, These [are] the horns which have scattered Judah, so 
that no man did lift up his head: but these are come to fray them, to cast out the horns of the Gentiles, which lifted 
up [their] horn over the land of Judah to scatter it.
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38_ZEC_01:21 Then said I, What come these to do? And he spake, saying, These [are] the horns which have 
scattered Judah, so that no man did lift up his head: but these are come to fray them, to cast out the horns of the 
Gentiles, which lifted up [their] horn over the land of Judah to scatter it.
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